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1. Principales 
réalisations dans ce 
domaine d’activité
 Dialogue mondial sur les 
tendances et les besoins futurs liés 
au suivi et à l'évaluation
 Élaboration d’instruments 
d’orientation pour le suivi et 
l’évaluation
 Aperçu complet des pratiques de 
partage de données dans les 
bassins transfrontières à l’échelle 
mondiale
 Sensibilisation accrue aux 
avantages de la surveillance et de 
l’évaluation dans les eaux 
transfrontières à l’échelle mondiale.



2. Comment 
cela a-t-il été 
réalisé ?

Réunions du Groupe de travail de la surveillance et de l’évaluation (17-18 octobre 2023)
• Plus de 150 participants du monde entier

• Discussions interactives sur le partage de données et les travaux futurs sur le suivi et 
l'évaluation

Finalization du Bonnes pratiques et enseignements tirés des échanges de données 
transfrontières
Traduction et diffusion de Stratégies mises à jour de surveillance et d’évaluation des 
cours d’eau, lacs et eaux souterraines transfrontières 



Stratégies mises à jour de surveillance et d’évaluation des 
cours d’eau, lacs et eaux souterraines transfrontières (2023)

Principes et approches clés de la surveillance et de l’évaluation 
des eaux transfrontières 
Aide à la préparation de mesures politiques aux niveaux local, 
national et transfrontière
Approches et stratégies étape par étape pour la mise au point 
de la surveillance, de l’évaluation et de l’échange de données 
s’appuyant sur l’expérience mondiale.
Prise en considération des évolutions technologiques.
Disponible en anglais, arabe, français et en russe. Traduction en 
espagnol en cours.
Lien : http://bit.ly/3X5banz

http://bit.ly/3X5banz


Bonnes pratiques et enseignements tirés des 
échanges de données transfrontières
Contient 43 leçons apprises étayées par 78 études de cas du monde entier, soulignant 
l'importance du partage de données dans les eaux transfrontalières à l'échelle 
mondiale.

Les commentaires du groupe de travail ont été pris en compte:
• Plusieurs études de cas ajoutées et mises à jour.

• Modification du texte professionnel terminée.

• Visuels en cours de développement.

• Développement d’une boîte à outils en ligne: inclus dans le Programme de Travail 2025-2027

Nouveau titre proposé: Bonnes pratiques et enseignements tirés du partage de 
données dans les bassins transfrontières
Le projet actuel (ECE/MP.WAT/WG.1/2024/INF.3-ECE/MP.WAT/WG.2/2024/INF.3) et les 
messages clés (ECE/MP.WAT/WG.1/2024/6, ECE/MP.WAT/WG.2/2024/6) sont disponibles 
en anglais, français, russe et espagnol.

Finalisation de la publication par la 10e Réunion des Parties. Aucune nouvelle étude de cas 
ne sera incluse. Mises à jour ou erreurs à envoyer au secrétariat (erik.aarnos@un.org) 
avant le 15 mai 2024.
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A) La gestion de l’eau requiert des données récentes, ciblées, 

pertinentes, suffisantes, valides et fiables

B) Le partage de données requiert un environnement favorable

C) Pour une bonne gestion de l’eau, il est essentiel de disposer 

d’informations et de données sur les eaux souterraines

D) Il faut parvenir à une compréhension commune du 

fonctionnement du bassin, y compris des activités humaines

E) Il convient d’adopter une approche pragmatique et ciblée de la 

surveillance

Messages clés sur le partage de données



Messages clés sur le partage de données

F. La volonté politique est essentielle

G. Les parties prenantes doivent être impliquées

H. Il faut collaborer à différents niveaux et dans différentes 

disciplines

I. Il convient de mettre en place des systèmes transfrontières 

d’alerte précoce

+ Avantages d’un suivi et d’un partage réguliers et planifiés 

des données dans les bassins transfrontières



3. Difficultés 
rencontrées et 
enseignements 
tirés

Des difficultés persistantes dans la collecte et le partage 
de données dans les bassins transfrontaliers.
Nécessité d'utiliser pleinement le matériel d'orientation 
élaboré, par exemple par le biais d'ateliers régionaux et 
d'événements ciblés de renforcement des capacités.
Intérêt et besoin croissants de renforcement des capacités en 
matière d’innovations et de nouvelles technologies
soutenant le suivi et l’évaluation.



4. Activités futures proposées pour 2025-2027

Domaine d’activité proposé 2.1 (2025-2027): Fourniture d’un appui pour la surveillance, 
l’évaluation et l’échange d’informations
Parties chefs de file proposées: Finlande et Sénégal.
• Un atelier mondial consacré à l’utilisation des nouvelles technologies et de 

l’innovation au service de la surveillance et de l’évaluation
• Un ou deux ateliers régionaux consacrés à la surveillance, aux informations et aux 

données seront organisés pour promouvoir l’utilisation des documents directifs élaborés 
dans ce domaine. 

• Une boîte à outils en ligne sera mise au point en s’inspirant de la publication intitulée 
«Bonnes pratiques et enseignements tirés du partage de données dans les bassins 
transfrontières

• Une assistance adaptée et un appui pour la mise en place d’une surveillance conjointe 
ou concertée ou d’un échange d’informations et de données



4. Activités futures 
proposées pour 2025-2027
Domaine d’activité proposé 2.2 (2025-2027): Amélioration de la 
qualité de l’eau, notamment au moyen de mesures de prévention 
et de réduction de la pollution
Parties chefs de file proposées: Hongrie et Sénégal.

Objectifs: Aider les pays à améliorer la qualité de l’eau dans les 
bassins transfrontières sur la base d’une évaluation des pressions 
exercées par les activités menées dans différents secteurs et des 
effets des changements climatiques.
• Un ou deux ateliers régionaux seront organisés sur la prévention/réduction de 

la pollution ponctuelle et diffuse.

Les réunions du Groupe mixte d’experts de l’eau et des accidents industriels 
seront administrées en collaboration avec le secrétariat de la Convention sur les 
accidents industriels. Activités proposées:

• Un atelier mondial consacré aux bonnes pratiques et aux orientations en 
matière de prévention de la pollution de l’eau

• Les documents d’orientation sur la pollution ponctuelle et diffuse seront 
diffusés

• Dans un bassin pilote, les capacités en matière de préparation aux situations 
d’urgence et de prévention de la pollution accidentelle.



5. Partenaires et Donateurs



Merci!

SITE: www.unece.org/env/water

EMAIL
water.convention@un.org
niokhor.ndour@eau-assainissement.gouv.sn
erik.aarnos@un.org

RESSOURCES
www.unece.org/environment-policy/water/monitoring-
assessment-and-information-sharing-transboundary-basins 

Copyright 5.5.2024, Erik Aarnos, tous droits réservés. Pour l'autorisation de 
reproduction et pour tout autre problème, veuillez contacter erik.aarnos@un.org
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